Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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PADOMES REGULA (EK) Nr. 1362/2000 
(2002. gada 22. jūlijs),
ar ko dažiem lauksaimniecības produktiem nosaka koncesijas Kopienas tarifa kvotu veidā un autonomi un uz laiku koriģē dažas Eiropas līgumā ar Latviju paredzētas lauksaimniecības koncesijas

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu, jo īpaši tā 133. pantu,

ņemot vērā Komisijas priekšlikumu,

tā kā

1) Eiropas līgumā par asociācijas izveidošanu starp Eiropas Kopienām un to dalībvalstīm, no vienas puses, un Latvijas Republiku, no otras puses1, turpmāk tekstā — “Eiropas līgums”, paredzētas koncesijas attiecībā uz dažiem Latvijas izcelsmes lauksaimniecības produktiem;

2) pirmie uzlabojumi atvieglojumu režīmā, kas ieviests ar Eiropas līgumu, ir paredzēti protokolā, kas koriģē Eiropas līguma tirdzniecības aspektus, ņemot vērā Austrijas Republikas, Somijas Republikas un Zviedrijas Karalistes pievienošanos Eiropas Savienībai, kā arī VVTT sarunu par lauksaimniecību Urugvajas kārtas iznākumu, ieskaitot esošā atvieglojumu režīma uzlabojumus2;

3) Eiropas līguma atvieglojumu režīma uzlabojumus paredzēja arī pirmā sarunu kārta par lauksaimniecības produktu tirdzniecības liberalizāciju. Uzlabojumi stājās spēkā 2000. gada 1. jūlijā, un tie tika izdoti ar Padomes 2000. gada 17. oktobra Regulu (EK) Nr. 2341/2000, ar ko dažiem lauksaimniecības produktiem nosaka dažas Kopienas tarifu kvotu koncesijas un koriģē dažu Eiropas līgumā ar Latviju paredzēto koncesiju autonomu un pagaidu pielāgojumu3. Otrais Eiropas līguma attiecīgo noteikumu labojums, kas tiks izdots ar vēl vienu Eiropas līguma papildprotokolu, vēl nav stājies spēkā;

4) ir noslēgts jauns Eiropas līguma papildprotokols par lauksaimniecības produktu tirdzniecības liberalizāciju;

5) labojumu tūlītēja ieviešana ir viens no būtiskajiem elementiem, par ko tika panākta vienošanās sarunās par jauna Eiropas līguma papildprotokola noslēgšanu; tāpēc uz laiku ir autonomi jānosaka Eiropas līgumā noteikto lauksaimniecības koncesiju korekcijas;

6) Šās regulas īstenošanai vajadzīgie pasākumi jāpieņem saskaņā ar Padomes 1999. gada 28. jūnija Lēmumu 1999/468/EK, ar ko nosaka procedūras Komisijai piešķirto izpildes pilnvaru īstenošanai4;
7) Komisijas 1993. gada 2. jūlija Regulā (EK) Nr. 2454/93, kas nosaka izpildes kārtību Padomes Regulai (EEK) Nr. 2913/92 par Kopienas Muitas kodeksa izveidi5, ir kodificēti pārvaldes noteikumi attiecībā uz tarifu kvotām, kuras paredzēts izmantot, ievērojot muitas deklarāciju datumu hronoloģisko secību. Tarifu kvotas atbilstīgi šai regulai tādēļ ir jāpārvalda saskaņā ar minētajiem noteikumiem;

8) minēto sarunu rezultātā Regula (EK) Nr. 2341/2000 faktiski ir zaudējusi jēgu un tādēļ tā jāatceļ,

ir pieņēmusi Šo regulu.
1. pants

1. Šās regulas C pielikuma a) un b) daļā izstrādātie nosacījumi attiecībā uz dažu Latvijas izcelsmes lauksaimniecības produktu ievešanu Kopienā aizstāj Eiropas līguma V pielikuma a) daļā izstrādātos nosacījumus.

2. Stājoties spēkā papildprotokolam, kas koriģē Eiropas līgumu, ņemot vērā pušu sarunu rezultātus attiecībā uz jaunām savstarpējām lauksaimniecības koncesijām, minētajā protokolā izstrādātie nosacījumi aizstāj šās regulas C pielikuma a) un b) daļā izstrādātos nosacījumus.

3. Komisija saskaņā ar 3. panta 2. punkta noteikumiem izstrādā šās regulas piemērošanas kārtību.

2. pants

1. Tarifu kvotas, kuru kārtas numurs ir lielāks par 09.5100, Komisija pārvalda saskaņā ar Regulas (EEK) Nr. 2454/93 308.a, 308.b un 308.c pantu.

2. Preču daudzumus, uz ko attiecas tarifu kvotas un kas laisti brīvā apgrozībā no 2002. gada 1. jūlija atbilstīgi koncesijām, kuras noteiktas Regulas (EK) Nr. 2341/2000 A pielikuma b) daļā, pilnīgi ieskaita daudzumos, kas paredzēti šās regulas C pielikuma b) daļā, izņemot daudzumus, par ko ievešanas atļaujas ir izsniegtas līdz 2002. gada 1. jūlijam.

3. pants

1. Komisijai palīdz Labības pārvaldības komiteja, kas izveidota ar Padomes 1992. gada 30. jūnija Regulas (EK) Nr. 1766/92 par labības tirgus kopīgo organizāciju6 23. pantu, vai, vajadzības gadījumā, komiteja, kas izveidota ar attiecīgajiem noteikumiem pārējās regulās par lauksaimniecības tirgu kopīgo organizāciju.

2. Ja ir norādīts uz šo punktu, piemēro Lēmuma 1999/468/EK 4. un 7. pantu.

Lēmuma 1999/468/EK 4. panta 3. punktā paredzētais termiņš ir viens mēnesis.

3. Komiteja pieņem savu reglamentu.

4. pants

Ar šo atceļ Regulu (EK) Nr. 2341/2000.

5. pants

Šī regula stājas spēkā trešajā dienā pēc publicēšanas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”.

To piemēro no 2002. gada 1. jūlija.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 2002. gada 22. jūlijā


Padomes vārdā —

priekšsēdētājs

P. S. Mellers [P. S. Møller]

1 OJ L 26, 2.2.1998, p. 3.
2 OJ L 317, 10.12.1999, p. 1.
3 OJ L 271, 24.10.2000, p. 7.
4 OJ L 184, 17.7.1999, p. 23.
5 OJ L 253, 11.10.1993, p. 1. Regulā jaunākie grozījumi izdar?ti ar Regulu (EK) Nr. 444/2002 (OJ L 68, 12.3.2002 p. 11).
6 OJ L 181, 1.7.1992, p. 21. Regulā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EK) Nr. 1666/2000 (OJ L 193, 29.7.2000, p. 1).
C pielikuma a) daļa

Šādiem Latvijas izcelsmes produktiem, tos ievedot Kopienā, bez daudzuma ierobežojuma piemēro preferenciālo nulles nodokli (piemēro vislielākās labvēlības nodokli 0 %)

KN kods1
KN kods1
KN kods1
KN kods1

0101 10 90

0101 90 19

0101 90 30

0101 90 90

0104 20 10

0106 19 10

0106 39 10

0205

0206 80 91

0206 90 91

0207 13 91

0207 14 91

0207 26 91

0207 27 91

0207 35 91

0207 36 89

0208 10 11

0208 10 19

0208 20 00

0208 30 00

0208 40 10

0208 40 90

0208 90 10

0208 90 55

0208 90 60

0208 90 95

0210 91 00

0210 92 00

0210 93 00

0210 99 10

0210 99 31

0210 99 39

0210 99 59

0210 99 79

0210 99 80

0407 00 90

0410 00 00

0601 10

0601 20

0602

0603

0604

0701 10 00

0703 90 00

0707 00 90

0708 10 00
0701 90 10

0703 10

0708 90 00

0709 10 00

0709 20 00

0709 30 00

0709 40 00

0709 52 00

0709 59 00

0709 60

0709 70 00

0709 90 10

0709 90 20

0709 90 50

0709 90 70

0709 90 90

0710 29 00

0710 30 00

0710 80 51

0710 80 59

0710 80 69

0710 80 80

0710 80 85

0711 40 00

0711 59 00

0711 90 10

0711 90 50

0711 90 80

0711 90 90

0712 20 00

0712 32 00

0712 33 00

0712 39 00

0713 50 00

0713 90 10

0713 90 90

0802 11 90

0802 12 90

0802 21 00

0802 22 00

0802 31 00

0802 32 00

0802 40 00

0802 90 50

0802 90 85

0806 20 11
0806 20 12

0806 20 91

0806 20 92

0806 20 98

0808 20 90

0809 40 90

0810 40 30

0810 40 50

0810 40 90

0811 90 39

0811 90 50

0811 90 75

0811 90 80

0811 90 85

0811 90 95

0812 10 00

0812 90 40

0812 90 50

0812 90 60

0812 90 99

0813 10 00

0813 20 00

0813 30 00

0813 40 10

0813 40 30

0813 40 95

0813 50 15

0813 50 19

0813 50 91

0813 50 99

0901 12 00

0901 21 00

0901 22 00

0901 90 90

0902 10 00

0904 12 00

0904 20 10

0904 20 90

0907 00 00

0910 40 13

0910 40 19

0910 40 90

0910 91 90

0910 99 99

1106 10 00

1106 30
1208 10 00

1209

1210

1211 90 30

1212 10 10

1212 10 99

1214 90 10

1502 00 90

1503 00 19

1503 00 90

1504

1507

1508

1511

1512

1513

1514

1515

1516 10 10

1516 10 90

1516 20 91

1516 20 95

1516 20 96

1516 20 98

1518 00 31

1518 00 39

1522 00 91

1602 31

1602 90 10

1602 90 31

1602 90 41

1602 90 72

1602 90 74

1602 90 76

1602 90 78

1602 90 98

1603 00 10

1704 90 10

2001 90 20

2001 90 70

2001 90 75

2001 90 85

2003 20 00

2003 90 00

2004 90 50

2004 90 91

2004 90 98

2005 10 00

2005 60 00

2005 90 10

2005 90 50

2006 00 99

2007 10 91

2007 10 99

2008 11 92

2008 11 94

2008 11 96

2008 11 98

2008 19 19

2008 19 93

2008 19 95

2008 19 99

2008 40 11

2008 40 21

2008 40 29

2008 40 39

2008 40 51

2008 40 59

2008 40 71

2008 40 79

2008 40 91

2008 40 99

2008 50 11

2008 60 11

2008 60 31


2008 60 39

2008 60 51

2008 60 59

2008 60 61

2008 60 69

2008 60 71

2008 60 79

2008 60 91

2008 60 99

2008 80 11

2008 80 31

2008 80 39

2008 92 12

2008 92 14

2008 92 34

2008 92 38

2008 92 51

2008 92 59

2008 92 74

2008 92 78

2008 92 93

2008 92 96

2008 92 98

2008 99 28

2008 99 37

2008 99 40

2008 99 45

2008 99 49

2008 99 55


2008 99 68

2008 99 72

2008 99 78

2008 99 99

2009 31 11

2009 39 31

2009 41 10

2009 49 30

2009 50 10

2009 50 90

2009 80 19

2009 80 38

2009 80 50

2009 80 63

2009 80 69

2009 80 71

2009 80 79

2009 80 89

2009 80 95

2009 80 96

2009 80 99

2009 90 19

2009 90 29

2009 90 39

2009 90 51

2009 90 59

2009 90 96

2009 90 97

2009 90 98


2309 90 10

2309 90 31

2309 90 41

2309 90 51

2204 30 10

2302 50 00

2306 90 19

2308 00 90

2309 10 51

2309 10 90



1 Saskaņā ar definīciju Komisijas 2001. gada 6. augusta Regulā (EK) Nr. 2031/2001 par grozījumiem Padomes Regulas (EEK) Nr. 2658/87 par tarifu un statistikas nomenklatūru un kopējo muitas tarifu I pielikumā (OJ L 279, 23.10.2001, p. 1).

C pielikuma b) daļa

Uz minēto Latvijas izcelsmes produktu ievešanu Kopienā attiecas dotās  koncesijas (MFN = nodoklis vislielākās labvēlības valstij)

Kārtas nr.
KN kods
Apraksts1
Piemērojamais nodoklis (MFN %)2
Ikgadējais daudzums no 2002. g. 1. VII līdz 2003. g. 30. VI (tonnās)
Ikgadējais palielinājums no 2001. g. 1. VII (tonnās)
Īpaši noteikumi

09.4598
0102 90 05
Dzīvi liellopi, kuru dzīvsvars nepārsniedz 80 kg
20
178 000 lopu
0
3

09.4537
0102 90 21

0102 90 29

0102 90 41

0102 90 49
Dzīvi liellopi, kuru dzīvsvars pārsniedz 80 kg, bet nepārsniedz 300 kg
20
153 000 lopu
0
3

09.4563
ex 0102 90
Šādu kalnu šķirņu teles un govis, kas nav domātas kaušanai: pelēkās, brūnās, dzeltenās, plankumainās Simmental un Pinzgau
6 % ad valorem
7000 lopu
0
4

09.4871
0201
Svaiga vai saldēta liellopu gaļa
Bez nodokļa
675
75
8


0202
Saldēta liellopu gaļa






0206 10 95
Svaigi vai dzesināti liellopu gaļas subprodukti, diafragmas biezā un plānā daļa 






0206 29 91
Saldēti liellopu gaļas subprodukti, citi, diafragmas biezā un plānā daļa 






0210 20
Sālīta, sālījumā, žāvēta vai kūpināta liellopu gaļa






0210 99 51
Liellopu diafragmas biezā un plānā daļa






0210 99 90
Gaļas vai gaļas subproduktu pārtikas milti un rupja maluma milti






1602 50
Citādi liellopu gaļas vai gaļas subproduktu gatavie izstrādājumi vai konservi





09.4540
ex 0203
Mājas cūku gaļa, svaiga, dzesināta vai saldēta, izņemot to, kas ietilpst KN kodos 0203 11 90, 0203 12 90, 0203 19 90, 0203 21 90, 0203 22 90, 0203 29 90
Bez nodokļa
1500
125
5; 8


0104 10 30
Dzīvas aitas, jēri līdz gada vecumam
Bez nodokļa
neierobežots

8


0104 10 80
Citādas dzīvas aitas






0104 20 90
Citādas dzīvas kazas






0204
Svaiga, dzesināta vai saldēta aitu vai kazu gaļa






0210 99 21
Aitu un kazu gaļa ar kaulu






0210 99 29
Aitu un kazu gaļa bez kaula






0210 99 60
Aitu un kazu gaļas subprodukti





09.6676
ex 0207
Mājputnu gaļa un subprodukti, kas ietilpst pozīcijā nr. 0105, svaigi, dzesināti vai saldēti, izņemot tos, kas ietilpst KN kodos 0207 13 91, 0207 14 91, 0207 26 91, 0207 27 91, 0207 34 10, 0207 34 90, 0207 35 91, 0207 36 81, 0207 36 85, 0207 36 89
Bez nodokļa
755
65
8

09.4872
0401
Piens un krējums, neiebiezināts un bez cukura vai citiem saldinātājiem
Bez nodokļa
200
20
8

09.4873
0402
Piens un krējums, iebiezināts vai ar cukuru vai citiem saldinātājiem
Bez nodokļa
3800
0
8

09.4878
0403 10 11 lîdz 0403 10 39
Jogurts, nearomatizēts, bez augļiem, riekstiem vai kakao
Bez nodokļa
100
10
8


0403 90 11 lîdz 0403 90 69
Paniņas, rūgušpiens un krējums, kefīrs un citi fermentēti vai skābpiena un krējuma produkti, nearomatizēti un bez pievienotiem augļiem, riekstiem vai kakao





09.4551
0405 10 11
Dabisks sviests, kura tauku saturs nepārsniedz 85 %, tiešā iesaiņojumā, kuru neto svars nepārsniedz 1 kg
Bez nodokļa
2255
190
8


0405 10 19
Dabisks sviests, kura tauku saturs nepārsniedz 85 %, citāds






0405 10 30
Atjaunotais sviests, kura tauku saturs nepārsniedz 85 %






0405 10 50
Sūkalu sviests






0405 10 90
Citāds sviests






0405 20 90
Sviesta pastas, kuru tauku saturs pārsniedz 75 %, bet nepārsniedz 80 %






0405 90
Citi no piena iegūti tauki un eļļas





09.4552
0406
Siers un biezpiens
Bez nodokļa
5000
500
8

09.6677
0409 00 00
Dabiskais medus
Bez nodokļa
100
10
8

09.6621
ex 0702 00 00
Tomāti, svaigi vai dzesināti, no 15. maija līdz 31. oktobrim
Bez nodokļa
250
50
7; 8

09.6623
0703 20 00
Ķiploki, svaigi vai dzesināti
Bez nodokļa
60
5


09.6456
0704 90
Galviņkāposti, ziedkāposti, kolrābji, brokoļi un tamlīdzīgi Brassica ģints dārzeņi, svaigi vai dzesināti, citādi
Bez nodokļa
550
50


09.6457
ex 0706 10 00
Burkāni, svaigi vai dzesināti
20
250
0


09.6678
0706 90
Burkāni, rāceņi, galda bietes, auzu saknes (puravlapu plostbārži), sakņu selerijas, redīsi un tamlīdzīgi dārzeņi, svaigi vai dzesināti, citādi
Bez nodokļa
200
20


09.6679 ex
0707 00 05
Gurķi, svaigi vai dzesināti
Bez nodokļa
500
50
7

09.6680
0709 40 00
Kātu selerija, izņemot sakņu seleriju, svaiga vai dzesināta
Bez nodokļa
50
5


09.6458
0710 10 00
Kartupeļi, saldēti
20
250
0


09.6681
0712 90 50
Burkāni, kaltēti, veseli, sagriezti gabaliņos vai šķēlītēs, sasmalcināti vai pulverī, bet bez tālākas apstrādes
Bez nodokļa
200
20



0712 90 90
Citi dārzeņi un dārzeņu maisījumi, kaltēti, veseli, sagriezti gabaliņos vai šķēlītēs, sasmalcināti vai pulverī, bet bez tālākas apstrādes





09.6682
ex 0712 90 90
Topinambūri, saldēti vai kaltēti
Bez nodokļa
100
10



0806 10 10
Svaigas galda vīnogas
Bez nodokļa
neierobežots

7

09.6625
0808 10
Āboli, svaigi
Bez nodokļa
250
50
7; 8


0808 20 50
Svaigi bumbieri (izņemot vīna bumbierus bez taras, no 1. augusta līdz 31. decembrim)
Bez nodokļa
neierobežots

7


0809 20
Svaigi ķirši
Bez nodokļa
neierobežots

7


0809 40 05
Svaigas plūmes
Bez nodokļa
neierobežots

7


ex 0810 10 00
Svaigas zemenes, no 1. augusta līdz 14. jūnijam
Bez nodokļa
neierobežots

6


0810 20
Svaigas avenes, kazenes, zīdkoka ogas un kazeņavenes
Bez nodokļa
neierobežots

6


0810 30
Svaigas upenes, baltās vai sarkanās jāņogas un ērkšķogas
Bez nodokļa
neierobežots

6

09.6683
0811 10 11
Saldētas zemenes ar cukura vai citu saldinātāju piedevu, kurās cukura saturs pārsniedz 13 %
20
250
0
6


0811 10 19
Saldētas zemenes ar cukura vai citu saldinātāju piedevu, kurās cukura saturs nepārsniedz 13 %
Bez nodokļa
neierobežots

6


0811 10 90
Saldētas zemenes, citādas
Bez nodokļa
neierobežots

6


0811 20 19
Avenes, kazenes, zīdkoka ogas, kazeņavenes, upenes, balstās vai sarkanās jāņogas un ērkšķogas, saldētas, kurās cukura saturs nepārsniedz 13 %
Bez nodokļa
neierobežots

6


0811 20 31
Citādas saldētas avenes
Bez nodokļa
neierobežots

6


0811 20 39
Citādas saldētas upenes
Bez nodokļa
neierobežots

6


0811 20 51
Citādas saldētas sarkanās jāņogas
Bez nodokļa
neierobežots

6


0811 20 59
Citādas saldētas kazenes un zīdkoka ogas
Bez nodokļa
neierobežots

6 


0811 20 90
Citādas, saldētas
Bez nodokļa
neierobežots

6

09.6684
1001 10 00
Cietie kvieši
Bez nodokļa
26 000
2600
8


1001 90 10
Speltas sēkla






1001 90 91
Parasto kviešu un kviešu un rudzu maisījuma sēkla






1001 90 99
Citādi





09.6685
1101 00 11
Cieto kviešu milti
Bez nodokļa
9000
900
8


1101 00 15
Parasto kviešu un speltas kviešu milti






1101 00 90
Kviešu un rudzu maisījuma milti






1103 11 10
Cieto kviešu putraimi un rupja maluma milti






1103 11 90
Parasto un speltas kviešu putraimi un rupja maluma milti






1103 20 60
Kviešu granulas





09.6686
1002 00 00
Rudzi
Bez nodokļa
3750
375
8

09.6687
1102 10 00
Rudzu milti
Bez nodokļa
1250
125
8


1103 19 10
Rudzu putraimi un rupja maluma milti






1103 20 10
Rudzu granulas





09.6688
1003 00
Mieži
Bez nodokļa
4500
450
8

09.6689
1102 90 10
Miežu milti
Bez nodokļa
1500
150
8


1103 19 30
Miežu putraimi un rupja maluma milti






1103 20 20
Miežu granulas





09.6690
1004 00 00
Auzas
Bez nodokļa
1500
150
8

09.6691
1102 90 30
Auzu milti
Bez nodokļa
500
50
8


1103 19 40
Auzu putraimi un rupja maluma milti






1103 20 30
Auzu granulas





09.6692
ex 1104
Citādi apstrādāti graudi, izņemot tos, kas ietilpst KN kodos 1104 19 50 un 1104 23
Bez nodokļa
900
90


09.6473
1108 13 00
Kartupeļu ciete
Bez nodokļa
500
0


09.4564
1601 00
Desas un līdzīgi izstrādājumi no gaļas, gaļas subproduktiem un asinīm:  pārtikas produkti, kam pamatā šie izstrādājumi
Bez nodokļa
180
15
8


1602 41
Citādi gatavi izstrādājumi vai konservi no gaļas, gaļas subproduktiem vai asinīm: no cūkgaļas: Šķiņķi un to izcirtņi






1602 42
Citādi gatavi izstrādājumi vai konservi no gaļas, gaļas subproduktiem vai asinīm: no cūkgaļas: Lāpstiņas un to izcirtņi






1602 49
Citādi gatavi izstrādājumi vai konservi no gaļas, gaļas subproduktiem vai asinīm: no cūkgaļas: Citādi, ieskaitot maisījumus





09.6693
1602 32 līdz 1602 39
Citādi gatavi izstrādājumi vai konservi no gaļas, gaļas subproduktiem vai asinīm: no mājputniem, kas ietilpst pozīcijā Nr. 0105: no vistām
Bez nodokļa
120
10
8



Citādi gatavi izstrādājumi vai konservi no gaļas, gaļas subproduktiem vai asinīm: no mājputniem, kas ietilpst pozīcijā Nr. 0105: izņemot no vistām un tītariem






1703
Melase, kas iegūta, ekstrahējot vai rafinējot cukuru
Bez nodokļa
neierobežots

8

09.6694
ex 2001
Dārzeņi, augļi, rieksti un citas augu ēdamās daļas, kas sagatavotas vai konservētas etiķī vai etiķskābē, izņemot tos, kas ietilpst KN kodos 2001 90 30, 2001 90 40, 2001 90 60, 2001 90 65 un 2001 90 91
Bez nodokļa
600
60


09.6695
ex 2005
Citādi dārzeņi, sagatavoti vai konservēti bez etiķa un etiķskābes, nesaldēti, izņemot tos, kas ietilpst KN kodos 2005 20 10, 2005 70 un 2005 80 00
Bez nodokļa
300
30


09.6696
2009 71
Ābolu sula, kuras cukura saturs nepārsniedz 20 Briksa grādus
Bez nodokļa
1000
100


09.6697
ex 2009 79
Ābolu sula, kuras cukura saturs pārsniedz 20 Briksa grādus, izņemot to, kas ietilpst KN kodos 2009 79 11 un 2009 79 91
Bez nodokļa
1000
100


1 Neskatoties uz kombinētās nomenklatūras interpretācijas noteikumiem, uzskata, ka produktu apraksta formulējumam ir tikai orientējoša vērtība, bet muitas atvieglojumu sistēmu šā pielikuma saturam nosaka KN kods. Ja ir norādīti ex KN kodi, muitas atvieglojumu sistēmu nosaka, piemērojot KN kodu un attiecīgo aprakstu kopā.

2 Gadījumos, kad pastāv MFN minimālais nodoklis, piemērojamais minimālais nodoklis ir vienāds ar MFN minimālo nodokli, kas reizināts ar šajā slejā norādīto daudzumu procentos.

3 Kvota šim produktam ir atvērta Čehijai, Slovākijai, Bulgārijai, Rumānijai, Ungārijai, Polijai, Igaunijai, Latvijai un Lietuvai. Ja Kopienā ievesto dzīvu mājlopu skaits pārsniedz 500 000 lopu katrā atsevišķā gadā, Kopiena var veikt pārvaldības pasākumus, lai aizsargātu savu tirgu, neskatoties uz citām tiesībām atbilstīgi Līgumam.

4 Kvota šim produktam atvērta Čehijai, Slovākijai, Bulgārijai, Rumānijai, Ungārijai, Polijai, Igaunijai, Latvijai un Lietuvai.

5 Izņemot gadījumus, kad ir tikai fileja.

6 Piemēro minimālo ievešanas cenu režīmu, kas noteikts šā pielikuma papildpielikumā.

7 Samazinājumu piemēro tikai nodokļa procentuālajai (ad valorem) daļai.

8 Šo koncesiju piemēro tikai attiecībā uz tiem produktiem, uz kuriem neattiecas eksporta atmaksājumi.

C pielikuma b) daļas papildpielikums

Dažu pārstrādei paredzētu mīksto augļu minimālo ievešanas cenu režīms

1. Šādiem Latvijas izcelsmes pārstrādei domātiem produktiem tiek noteiktas šādas minimālās ievešanas cenas:

KN kods
Apraksts
Minimālā ievešanas cena

(EUR/tīrsvara t)

ex 0810 10
Zemenes, svaigas, pārstrādei
514

ex 0810 30 10
Upenes, svaigas, pārstrādei
385

ex 0810 30 30
Sarkanās jāņogas, svaigas, pārstrādei
233

ex 0811 10 11
Saldētas zemenes ar cukura vai citu saldinātāju piedevu, kurās cukura saturs pārsniedz 13 %: veselas
750

ex 0811 10 11
Saldētas zemenes ar cukura vai citu saldinātāju piedevu, kurās cukura saturs pārsniedz 13 %: citādas
576

ex 0811 10 19
Saldētas zemenes ar cukura vai citu saldinātāju piedevu, kurās cukura saturs nepārsniedz 13 %: veselas
750

ex 0811 10 19
Saldētas zemenes ar cukura vai citu saldinātāju piedevu, kurās cukura saturs nepārsniedz 13 %: citādas
576

ex 0811 10 90
Saldētas zemenes, kam nav pievienots cukurs vai cits saldinātājs: veselas
750

ex 0811 10 90
Saldētas zemenes, kam nav pievienots cukurs vai cits saldinātājs: citādas
576

ex 0811 20 19
Saldētas avenes, kas satur cukura vai citu saldinātāju piedevu, nepārsniedzot 13 %: veselas
995

ex 0811 20 19
Saldētas avenes, kas satur cukura vai citu saldinātāju piedevu, nepārsniedzot 13 %: citādas
796

ex 0811 20 31
Saldētas avenes, kam nav pievienots cukurs vai cits saldinātājs: veselas
995

ex 0811 20 31
Saldētas avenes, kam nav pievienots cukurs vai cits saldinātājs: citādas
796

ex 0811 20 39
Saldētas upenes, kam nav pievienots cukurs vai cits saldinātājs: bez kātiņiem
628

ex 0811 20 39
Saldētas upenes, kam nav pievienots cukurs vai cits saldinātājs: citādas
448

ex 0811 20 51
Saldētas sarkanās jāņogas, kam nav pievienots cukurs vai cits saldinātājs: bez kātiņiem
390

ex 0811 20 51
Saldētas sarkanās jāņogas, kam nav pievienots cukurs vai cits saldinātājs: citādas
295

2. Minimālās ievešanas cenas, kas noteiktas 1. punktā, ievēro katram sūtījumam atsevišķi. Ja muitas deklarācijā norādītā vērtība ir zemāka par minimālo ievešanas cenu, iekasē kompensācijas nodokli, kas ir vienāds ar starpību starp minimālo ievešanas cenu un muitas deklarācijā norādīto vērtību.

3. Ja šajā pielikumā uzskaitīto produktu ievešanas cenu pārmaiņas norāda uz to, ka tās drīzumā varētu nesasniegt minimālo ievešanas cenu līmeni, Eiropas Komisija par to informē Latvijas iestādes, lai tās varētu stāvokli izlabot.

4. Pēc Kopienas vai Latvijas lūguma Asociācijas padome pārbauda šās sistēmas darbību vai minimālās ievešanas cenas līmeņa pārskatīšanu. Attiecīgos gadījumos Asociācijas padome pieņem vajadzīgos lēmumus.

5. Lai veicinātu tirdzniecības attīstību un visu iesaistīto pušu interešu ievērošanu, trīs mēnešus pirms katra tirgdarbības gada sākuma Eiropas Kopienā var organizēt konsultatīvu sanāksmi. Šās sanāksmes dalībnieki, no vienas puses, ir Eiropas Komisija un attiecīgo produktu Eiropas ražotāju organizācijas un, no otras puses, visu asociēto eksportētājvalstu attiecīgās iestādes, ražotāju organizācijas un eksportētāji.

Šajā konsultatīvajā sanāksmē apspriež stāvokli mīksto augļu tirgū, īpaši ražošanas prognozes, rezerves, cenu veidošanos un iespējamo tirgus attīstību, kā arī iespējas piedāvājumu piemērot pieprasījumam.
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